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Colourad covare/

Couvartura da coulatir

Covars damagad/

Couvartura andommagéa

Covars rastorad and/or laminatad/

Couvartura rastdurèa et/ou pallieuiéa

Cowar titia mmin^/

La titra da couvartura manqua
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Colourad mapi/

Cartas géographiquas an ooulaur

Colourad ink (i.e. other than Wua or black)/

Encra da coulaur (i.a. autra qua Maua ou noira)

Colourad plates and/or illustrations/

Planchas at/ou illustrations an couleur

Sound with other matériel/

Relié avec d'autres documents

Tight binding may causa shadows or distortion

along intarlor margin/

ta reliure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distorsion le lortg de la marge intérieure

Blank leaves addad during restoration may i

within the text. Whenever possible, thèse hâve

baen omittad from filming/

Il se peut que certaines pages blanches ajoutées

lors d'une restauration apparaissent dam le texte,

mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont

pas été filmées.

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire qu'il

lui a été possible de se procurer. Las détails da cet

exemplaire qui sont peut-être uniques du point de vue

bibliographique, qui peuvent modifier un* image

reproduite, ou qui peuvent exiger une modification

dans la méthode normale da filmage sont indiqués

ci-dessous.

Colourad pages/

Pages de couleur

Pages damagad/

Pages endommagées

Pagn restored and/or laminatad/

Pages restaurées et/ou palliculées

Pages dïscoloured. stainad or foxad/

Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detached/

Pages détachées

QShowthrough/
Transparence

Quality of print varias/

Qualité inégale de l'impression

Continuous pagination/
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Includat ind«x{«s)/

Compmid un (das) ind<x

Titl« on h«adcr takin from:/

Le titre de l'en*tête provient:

Title page of inue/

Page de titre de la livraiion

Caption of issue/

Titre de départ de la IB départ de la livraison

Matthead/

GéGénérique (périodiques) de la livraison

D Additional comments;/

Commentaires supplémentaires:

This item is filmed et the réduction retio diecked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.
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